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Schnurkreuz befestigen / attaching a cordcross

Bitte beachten: Schnurkreuze haben eine geringe Bauhöhe. Wenn z. Bsp. ein „normales“ 
SkyShark, oder R-Sky Kreuz ersetzt werden soll, müssen die Standoffs um den Differenzbetrag 
der Bauhöhe gekürzt werden!
Please notice: Cordcrosses are flat. If you like to replace a „normal“ SkyShark, or R-Sky Cross you 
have to cut the standoffs about the remaining amount.

1.)
Drachen auf die Vorderseite legen. Das Schnurkreuz von der Vorderseite durchstecken. Die 
beiden Enden sollten an beiden Seiten des Kielstabs vorbeigehen.
Place the kite on its frontside. Put the cordcross through the frontside. Both ends should pass the 
spine on every side.
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2.)
Es beginnt mit einem simplen Überhandknoten. Achte darauf ihn möglichst fest zu ziehen.
It starts with a simple overhand knot. Try to pull it very tight.



Kleine Tips und Tutorials / Little tips and tutorials by Coyote

3

3.)
Führe beide Enden Richtung Nase und hinter den Kiel. Ziehe beide Enden hinter dem Kiel durch, 
so das sie sich hinter dem Kiel kreuzen. Darauf achten, dass sich der vorherige Überhandknoten 
nicht lockert. Bei Bedarf nochmal festziehen.
Put both ends behind the spine. Direction to the nose. Put both ends trough the back of the 
spine,  that they cross behind the spine. Pay attention, that the first overhand knot will not 
become loose. If necessary pull it tight again.
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4.)
Verbinde die beiden Enden mit einen weiteren Überhandknoten oberhalb von ersten und ziehe 
auch diesen ordentlich fest.
Do another overhand knot above the first one. Pull this one properly tight to.
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5.)
Führe wieder beide Enden diesmal Richtung Kielabspannung und hinter den Kiel. Ziehe beide 
Enden hinter dem Kiel durch, so das sie sich hinter dem Kiel kreuzen. Wieder darauf achten, dass 
sich der vorherige Überhandknoten nicht lockert. Bei Bedarf nochmal festziehen.
Put both ends behind the spine one more time. Now direction to the tail. Put both ends trough 
the back of the spine, that they cross behind the spine. Pay attention, that the previous overhand 
knot will not become loose. If necessary pull it tight again.
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6.)
Wieder beide Enden mit einem Überhandknoten verbinden und gut fest ziehen.
Do a last overhand knot and pull it tight.
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7.)
Verknote die beiden Enden zu einem Kreuzknoten. Dieser sichert den letzten Überhandknoten,  
lässt sich aber gut wieder lösen.
Bind both ends to a square knot. This will secure the previous overhand knot, and is good to 
release.

Es ist im übrigen normal, dass sich ein Schnurkreuz mit der Zeit lockert. Das hängt von der 
Belastung und deren Häufigkeit ab. Wenn das Spiel größer als 2-3mm wird, dann das 
Schnurkreuz komplett lösen und bei Schritt 1 beginnen.
It is normal that a cordcross will become loose over the time. This depends on the stress and its 
frequency. If the lengthening gets bigger than 2-3mm, release the whole cordcross and simply 
start at step 1.


